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1 - INTRODUZIONE 
 
1.1 Avvertenze generali 
 
Questo apparecchio deve essere utilizzato solamente per la funzione per la quale è stato espressamente 
progettato “Umidificatore / Raffrescatore adiabatico”. Ogni altro utilizzo è da considerarsi improprio e pericoloso. 
La Franco srl non può essere considerata responsabile per eventuali danni derivanti da usi impropri, erronei ed 
irragionevoli o se l’apparecchio è utilizzato in impianti non conformi alle vigenti norme di sicurezza. 
 
- Verificare l’integrità dell’apparecchio all’apertura dell’imballo, prestando particolare attenzione alla presenza di 
danni o deformazioni alle parti plastiche che possono portare a rotture e/o malfunzionamenti durante l’utilizzo. In 
tali casi non collegare la macchina alla rete elettrica. Effettuare tali controlli prima di ogni utilizzo. 
 
- Prima di collegare l’apparecchio accertarsi che i dati di targa corrispondano a quelli della vostra rete di 
distribuzione elettrica. L’etichetta dati è situata sul retro dell’apparecchio (vedi par. 1.9). 
 
- Rispettare le norme di sicurezza indicate per le apparecchiature elettriche ed in particolare:  

o Attenersi alle istruzioni di installazione dell’apparecchio. 
o Non appoggiare oggetti sull’umidificatore. 
o Evitare che bambini e / o incapaci possano utilizzare il dispositivo senza la dovuta sorveglianza; 
o Non toccare l’umidificatore durante il funzionamento o durante la fase di fermata del disco; 
o Non immergere mai l’apparecchio in acqua o in altro liquido. Non toccare l’apparecchio se questo viene 

bagnato accidentalmente: togliere immediatamente corrente abbassando la leva dell’interruttore sul 
quadro elettrico del vostro impianto e provvedere a staccare subito l’alimentazione prima di toccare 
l’apparecchio. 

o Non introdurre oggetti all’interno del serbatoio in quanto l’apparecchio potrebbe danneggiarsi 
irreparabilmente. 

o Non utilizzare accessori, ricambi e / o componenti non previsti o forniti dal fabbricante 
o Evitare di toccare l’apparecchio con mani bagnate e / o umide 
o Non tirare il cavo di alimentazione o esporre a rischio di tranciamento 
o Non lasciare esposto l’apparecchio ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc..) 
o In caso di guasto e / o cattivo funzionamento dell’apparecchio, spegnerlo immediatamente e staccare 

l’alimentazione. Non tentare di aprire o manomettere l’apparecchio: rivolgersi al servizio tecnico Franco. 
o Non cercare di riempire e / o svuotare il serbatoio quando l’apparecchio è in funzione. 

 
1.2 Avvertenze per il corretto smaltimento del prod otto 
 
Ai sensi della Direttiva Europea 2002/96/EC. 
Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti urbani. 
Può essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle amministrazioni 
comunali, oppure presso i rivenditori che forniscono questo servizio. Smaltire separatamente il prodotto 
consente di evitare possibili conseguenze negative per l’ambiente e per la salute derivanti da un suo 
smaltimento inadeguato e permette di recuperare i materiali di cui è composto al fine di ottenere un importante 
risparmio di energie e di risorse. Per rimarcare l’obbligo di smaltire separatamente le apparecchiature 
elettromedicali, sul prodotto è riportato il marchio del contenitore di spazzatura mobile sbarrato. 
 

Fig. 1.1 
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1.3 Convenzioni utilizzate in questo manuale 
 
Il Manuale è stato suddiviso in capitoli autonomi, ciascuno dei quali è rivolto ad una specifica figura di operatore 
(INSTALLATORE, CONDUTTORE E MANUTENTORE), per il quale sono state definite le competenze, 
necessarie ad operare sulla macchina in condizioni di sicurezza. 
La sequenza dei capitoli risponde alla logica temporale della vita della macchina. 
Per facilitare l’immediatezza della comprensione del testo, vengono usati termini, abbreviazioni e pittogrammi, il 
cui significato è indicato di seguito. 
Il Manuale di Istruzioni è costituito da una cover, un indice e da una serie di capitoli (sezioni). 
Nella pagina iniziale sono riportati i dati identificativi della macchina e del modello, la revisione del Manuale 
Istruzioni e, infine, un disegno del tipo di macchina descritta, per agevolare il lettore nell’identificare la macchina 
ed il relativo manuale. 
 
ABBREVIAZIONI  
Cap. =  Capitolo 
Par. =  Paragrafo 
Pag. =  Pagina 
Fig. =  Figura 
Tab. =  Tabella 
 
UNITA’ DI MISURA  
Le unità di misura presenti sono quelle previste dal Sistema Internazionale (SI). 
 
1.4 Conservazione del manuale di istruzioni 
 
Il Manuale di Istruzioni va conservato con cura e deve accompagnare la macchina in tutti i passaggi di proprietà 
che la medesima potrà avere nella sua vita. 
La conservazione deve essere favorita maneggiandolo con cura, con le mani pulite e non depositandolo su 
superfici sporche. 
Non debbono essere asportate, strappate o arbitrariamente modificate delle parti. 
Il Manuale va archiviato in un ambiente protetto da umidità e calore e nelle prossime vicinanze della macchina a 
cui si riferisce. 
Il costruttore, su richiesta dell’Utilizzatore, può fornire ulteriori copie del Manuale di Istruzioni della macchina. 
Potete fare richiesta scrivendo a customer@francosrl.com  
 
METODOLOGIA DI AGGIORNAMENTO DEL MANUALE DI ISTRUZI ONI 
 
Il Costruttore si riserva il diritto di modificare il progetto e apportare migliorie alla macchina senza comunicarlo ai 
Clienti, e senza aggiornare il Manuale già consegnato all’utilizzatore. Per altro, in caso di modifiche alla 
macchina installata presso il Cliente, concordate con il Costruttore e che comportino la modifica di uno o più 
capitoli del Manuale di Istruzioni, sarà cura del costruttore inviare ai detentori del Manuale di Istruzioni coinvolti i 
capitoli interessati dalla modifica, con il nuovo modello di revisione globale dello stesso. 
È responsabilità dell’utilizzatore, seguendo le indicazioni che accompagnano la documentazione aggiornata, 
sostituire in tutte le copie possedute i vecchi capitoli con i nuovi, la pagina iniziale e l’indice con quelle con il 
nuovo livello di revisione. 
 
 
Il costruttore si ritiene responsabile per le descrizioni riportate in lingua italiana; eventuali traduzioni non possono 
essere verificate a pieno, per cui, se viene rilevata una incongruenza, occorre prestare attenzione alla lingua 
italiana ed eventualmente contattare il nostro ufficio commerciale, che provvederà ad effettuare la modifica 
ritenuta opportuna. 
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1.5 Destinatari 
 
Il Manuale in oggetto è rivolto: all’Installatore, all’Operatore e al Personale Qualificato abilitato alla manutenzione 
della macchina. 
 

PERSONA ESPOSTA: si intende qualsiasi persona che si trovi interamente 
o in parte in una zona pericolosa; 

OPERATORE: 
si intende la o le persone incaricate di installare, di far funzionare, 
di regolare, di pulire, di riparare e di spostare una macchina e di 
eseguirne la manutenzione; 

PERSONALE QUALIFICATO 
OPERATORE QUALIFICATO  

si intendono quelle persone che hanno seguito corsi di specializzazione, 
formazione, ecc. ed hanno esperienza in merito ad installazione, messa in 
funzione e manutenzione, riparazione, trasporto della macchina. 

 
La macchina è destinata ad un utilizzo industriale, e quindi professionale e non generalizzato, per cui il suo uso 
può essere affidato a figure qualificate, in particolare che:  

• Abbiano compiuto la maggiore età; 
• Siano fisicamente e psichicamente idonee a svolgere lavori di particolare difficoltà tecnica; 
• Siano state adeguatamente istruite sull'uso e sulla manutenzione della macchina; 
• Siano state giudicate idonee dal datore di lavoro a svolgere il compito affidatogli; 
• Siano capaci di capire ed interpretare il manuale dell'operatore e le prescrizioni di sicurezza; 
• Conoscano le procedure di emergenza e la loro attuazione; 
• Possiedano la capacità di azionare il tipo specifico di apparecchiatura; 
• Abbiano dimestichezza con le norme specifiche del caso; 
• Abbiano compreso le procedure operative definite dal Costruttore della macchina. 

 
1.6 Glossario e pittogrammi 
 
Nel presente paragrafo vengono elencati i termini non comuni o comunque con significato diverso dal comune. 
Di seguito vengono spiegate le abbreviazioni utilizzate, ed il significato dei pittogrammi per indicare la qualifica 
operatore e lo stato della macchina, il loro impiego permette di fornire rapidamente ed in modo univoco le 
informazioni necessarie alla corretta utilizzazione della macchina in condizioni di sicurezza. 
 
GLOSSARIO (All. I p. 1.1.1 Dir. 2006/42/CE) 
 
PERICOLO Una potenziale fonte di lesione o danno alla salute; 

ZONA PERICOLOSA 
Qualsiasi zona all’interno e/o in prossimità di una macchina in cui 
la presenza di una persona costituisca un rischio per la sicurezza 
e la salute di detta persona; 

PERSONA ESPOSTA Qualsiasi persona che si trovi interamente o in parte in una zona 
pericolosa; 

OPERATORE 
La o le persone incaricate di installare, di far funzionare, di 
regolare, di pulire, di riparare e di spostare una macchina e di 
eseguirne la manutenzione; 

RISCHIO 
Combinazione della probabilità e della gravità di una lesione o di 
un danno per la salute che possano insorgere in una situazione 
pericolosa; 

RIPARO Elemento della macchina utilizzato specificatamente per garantire 
la protezione tramite una barriera materiale; 

DISPOSITIVO DI PROTEZIONE Dispositivo (diverso da un riparo) che riduce il rischio, da solo o 
associato ad un riparo; 

USO PREVISTO L’uso della macchina conformemente alle informazioni fornite nelle 
istruzioni per l’uso; 

USO SCORRETTO 
RAGIONEVOLMENTE PREVEDIBILE 

Uso della macchina in un modo diverso da quello indicato nelle 
istruzioni per l’uso, ma che può derivare dal comportamento 
umano facilmente prevedibile. 
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ALTRE DEFINIZIONI 
 
INTERAZIONE UOMO-MACCHINA:  Qualsiasi situazione nella quale un operatore si trova ad interagire con 

la macchina in una qualsiasi delle fasi operative in qualsiasi momento 
della vita della medesima; 

 
QUALIFICA DELL’OPERATORE:  Livello minimo delle competenze che deve possedere l’operatore per 

svolgere l’operazione descritta; 
 
NUMERO DI OPERATORI:  Numero di operatori adeguato per svolgere in modo ottimale 

l’operazione descritta e derivante da una attenta analisi svolta dal 
costruttore, per cui l’utilizzatore di un numero diverso di addetti potrebbe 
impedire di ottenere il risultato atteso o mettere in pericolo la sicurezza 
del personale coinvolto; 

 
STATO DELLA MACCHINA:  Lo stato della macchina comprende la modalità di funzionamento, ad 

esempio marcia in automatico, comando ad azione mantenuta (jog), 
arresto, ecc. la condizione delle sicurezze presenti sulla macchina quali 
protettori inclusi, protettori esclusi, arresto di emergenza premuto, tipo di 
isolamento delle fonti di energia, ecc. 

 
RISCHIO RESIDUO:  Rischi che permangono, malgrado siano state adottate le misure di 

protezione integrate nella progettazione della macchina e malgrado le 
protezioni e le misure di protezione complementari adottate. 

 
COMPONENTE DI SICUREZZA: Componente: 

- destinato ad espletare una funzione di sicurezza; 
- il cui guasto e/o malfunzionamento, mette a repentaglio la sicurezza 
delle persone. (es. attrezzo di sollevamento; protettore fisso, mobile, 
registrabile, ecc., dispositivo elettrico, elettronico, ottico pneumatico, 
idraulico, che asserve, ossia interblocca, un protettore, ecc.). 
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PITTOGRAMMI RELATIVI ALLA QUALIFICA DELL’OPERATORE 
 

Simbolo Descrizione 

 

Manovale generico: operatore privo di competenze specifiche, in grado di svolgere solo mansioni 
semplici su disposizioni di tecnici qualificati. 

 

Conduttore di mezzi di sollevamento e di movimentazione: operatore abilitato all’uso di mezzi per il 
sollevamento e la movimentazione di materiali e di macchine (seguendo scrupolosamente le 
istruzioni del costruttore), in ottemperanza alle leggi vigenti nel paese dell’utilizzatore della 
macchina. 

 

Manutentore meccanico: tecnico qualificato, in grado di condurre la macchina in condizioni normali, 
di farla funzionare con comando ad azione mantenuta (JOG) con protezioni disattivate, di intervenire 
sugli organi meccanici per effettuare le regolazioni, le manutenzioni e le riparazioni necessarie. 
Tipicamente non è abilitato ad interventi su impianti elettrici in presenza di tensione. 

 

Manutentore elettrico: tecnico qualificato, in grado di condurre la macchina in condizioni normali, di 
farla funzionare con comando ad azione mantenuta (JOG) con protezioni disattivate, è proposto a 
tutti gli interventi di natura elettrica di regolazione, di manutenzione e di riparazioni. È in grado di 
operare in presenza di tensione all’interno di armadi e scatole di derivazione. 

 

Tecnico del costruttore: tecnico qualificato messo a disposizione dal costruttore per effettuare 
operazioni di natura complessa in situazioni particolari o, comunque, quanto concordato con 
l’utilizzatore. Le competenze sono, a seconda dei casi, di tipo meccanico e/o elettrico e/o elettronico 
e/o software. 

 
PITTOGRAMMI RELATIVI ALLO STATO DELLA MACCHINA 
 
I pittogrammi contenuti in un quadrato / rettangolo forniscono delle INFORMAZIONI. 

Simbolo Stato della macchina 

 

Macchina spenta: con alimentazione di energia elettrica e pneumatica sezionate. 

 

Macchina in movimento: con funzionamento automatico, protettori mobili chiusi con i relativi 
dispositivo di interblocco attivati e protettori fissi chiusi. 

 

Macchina accesa: ferma e predisposta alla partenza (condizioni di stand-by) tramite attivazione da 
consenso funzionale (es. consenso centralina), protettori mobili chiusi con dispositivo di sicurezza 
incluso e protettori fissi chiusi. 
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PITTOGRAMMI RELATIVI ALLA SICUREZZA 
 
I pittogrammi contenuti in un triangolo indicano PERICOLO. 
I pittogrammi contenuti in un cerchio impongono un DIVIETO/OBBLIGO. 
 
Pittogramma Denominazione 

 
 

Tensione elettrica pericolosa. 

 
 

Impigliamento. 

 
 

Trascinamento. 

 
 

Pericolo generico. 

 
 

Non rimuovere i dispositivi di sicurezza. 

 
 

Divieto di pulire, oliare, ingrassare riparare o registrare a mano organi in moto. 

 
 

Obbligo di togliere energia prima di iniziare lavori o riparazioni. 

 
 

Guanti di protezione obbligatori. 

 
 

Calzature di sicurezza obbligatorie. 

 
 

Elmetto di protezione obbligatorio. 
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1.7 Applicazioni 
 
Nell’industria  la macchina viene installata in locali ove è necessario mantenere un livello d’umidità, ad esempio 
nelle celle frigorifere di conservazione di frutta e verdura, nei magazzini di stagionatura,  nelle industrie della 
carta, del tabacco e nelle aziende tessili. 
 
In agricoltura  viene usato per umidificare fungaie e serre, e per trattamenti disinfestanti. 
 
Nella zootecnia viene usato per raffrescare gli stabulari e negli impianti per nebulizzare in ambiente disinfettanti 
o altre soluzioni. 
 
I materiali utilizzati garantiscono affidabilità e durata nel tempo. 
I particolari dell’umidificatore sono in PA PC e ABS, la viteria è in acciaio inox. 
L’utilizzo di materiali che non subiscono l’azione corrosiva di acqua ed acidi fanno dell’UCP una macchina adatta 
a lavorare in quasi tutti gli ambienti. 
 
L’UCP unisce alla potenza di umidificazione, la facilità d’installazione e funzionando senza ugelli non è soggetto 
ad ostruzioni per impurità e calcare. 
La pressione dell’acqua richiesta è quella della rete idrica (da 2 a 6 atm). 
 
 

Questa macchina deve essere utilizzata solamente per lo scopo 
per il quale è stata progettata: 

 
- Umidificazione / Raffrescamento adiabatico 

 
Tutti gli altri utilizzi sono da ritenersi impropri e quindi pericolosi. 

 
 
1.8 Versioni 
 
L’umidificatore centrifugo UCP è disponibile nelle versioni: 
 
1809001 Versione UCP-1 230V 50Hz monofase 
1809002 Versione UCP-1 230V 60Hz monofase 
1809003 Versione UCP-3 400V 50Hz trifase + neutro 
1809004 Versione UCP-3 400V 60Hz trifase + neutro 
 
1.9 Dati di identificazione e targhe della macchina  
 
Ogni macchina è identificata da una targa CE sulla quale sono riportati in modo indelebile i dati di riferimento 
della stessa. 
Per qualsiasi comunicazione con il costruttore o i centri di assistenza citare sempre questi riferimenti. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig.1.2 
 
La posizione della targa sulla Macchina può variare da macchina a macchina. 




